
Our Lady of Fatima Catholic Church  
AUGUST 6 2023 

25-02 80th Street, East Elmhurst, NY  11370 
 

Telephone (718) 899-2801   Fax (718) 429-6404 
 

Parish Web Site: www.our ladyoffatima-queens.org 
E-mail Address: OLFatima11370@msn.com  
 

MASS SCHEDULE 
 

Sunday Liturgy 
 

      Saturday   5:00 PM  
     7:00 PM (Spanish) 
        Sunday     7:45 AM 
     9:00 AM (Spanish) 
                       10:30 AM 
               12:00 PM (Spanish) 
     5:30 PM 
 

 Daily Mass: Monday thru Friday 
  8:00 AM  (August only) 
   Thursday:   7:00 PM (Spanish) 
    Saturday:   8:30 AM 
       
 

First Fridays and Holy Days:   
Announced in the Bulletin 
 

Rectory Office Hours 
Monday - Friday 8:30 AM-12Noon, 1:00-4:00 PM 
Evenings: 6:30 - 8:30 PM 
Sat. 10:00 AM - 3:00 PM / Sun. 9:00 AM - 3:00 PM 
 

INFANT BAPTISMS 
For children under 8 years of age, the sacrament is cele-
brated the FIRST Sunday of the month at 2:00 p.m.  Par-
ents must present the birth certificate of the child.  Both 
parents and godparents are expected to attend one cate-
chetical session in advance, on the Wednesday before the 
baptism, at 7:00 pm.  
 

SACRAMENTS OF CHRISTIAN INITIATION 
Before being fully initiated into the sacramental life of the 
Church, children over the age of 7 will need catechetical 
preparation through the RCIA process. Teenagers and 
adults will par ticipate in separate RCIA processes. 
 

CONFIRMATION and COMMUNION 
For those already baptized, preparation for these Sacra-
ments will take place according to the person’s age and 
knowledge of the Catholic Faith.  For further information 
contact the Office of Faith Formation Program. 
 

MARRIAGES 
Couples should contact the parish office at least six 
months in advance to make the proper  ar rangements 
for the Sacrament of Matrimony.  
 

ANOINTING OF THE SICK 
Please contact the parish office. 
 

RECONCILIATION 
A priest is available for Confessions on Saturday after-
noon from 3:30PM - 4:30PM; and by individual appoint-
ment or when requested. 
 

PARISH DEVOTIONS 
Our Lady of Fatima Novena and Rosary  
Monday 7:30 pm. 
 

FIRST FRIDAY: Exposition: Holy Hour 6:30 pm,  
followed by Benediction & Mass at 7:30 pm. 

 

The Pastoral Staff 
Rev. Darrell Da Costa, Pastor 
Rev. Ricardo A. Perez, Parochial Vicar 
Deacon Marco Lopez,  Permanent Deacon 
 

Rev. Gabriel A. Ahiarakwem,  
         Elmhurst Hospital Chaplain 
 

Mrs. Alcira Gamez, Parish Secretary 
Miss Leslie De Paz, Financial Secretary 
 

Miss Maria Gracia Matubis, Music Director 
 

Miss Asuncion Dabao, Salvador, Trustee 
Miss Esmeralda Hidalgo, Trustee 
 

Mrs. Margaret Rogers,  School Principal 
25-38 80th Street 718-429-7031 
 

Miss Iris Flores, Director of Faith Formation  
Monday thru Friday 6:30-9:00 PM; Sat 10 AM-2:00 PM; 
Sundays CLOSED   Phone: 718-457-3457 
 

BAUTIZO DE NIÑOS 
Para los niños menores de los 8 años de edad, se celebra 
el sacramento el SEGUNDO y el CUARTO domingo del 
mes a las 2:00 pm.  Los padres deben presentar el certifi-
cado de nacimiento del niño.  Ambos padres y padrinos 
deberán asistir a una instrucción catequética, la noche del 
Miercoles anterior al bautizo a las 7:00 pm.  
 

SACRAMENTOS DE LA INICIACIÓN CRISTIANA 
Con el propósito de participar plenamente en la vida sac-
ramental de la Iglesia, los niños mayores de los 7 años de 
edad, necesitarán prepararse en el proceso de Iniciación 
Cristiana Para Niños. Los jóvenes y los adultos se prepa-
rán separadamente en el proceso del RICA. 
 

CONFIRMACIÓN Y COMUNIÓN  
Para los que ya están bautizados, la preparación para 
estos Sacramentos se llevará a cabo de acuerdo con la 
edad de la persona y su conocimiento de la Fe Católica.  
Para más información comunicarse con la Oficina de For-
mación de la Fe. 
 

MATRIMONIOS 
La pareja deberá de comunicarse con el despacho pasto-
ral y hacer su solicitud  minimo seis meses antes de la 
fecha de la boda, para entrevistarse con el sacerdote e 
iniciar la preparación matrimonial. 
 

UNCIÓN DE LOS ENFERMOS 
Favor de comunicarse con el despacho pastoral. 
 

RECONCILIACIÓN 
Un sacerdote está disponible para confesiones los sábados 
de 3:30PM- 4:30PM; y con cita individual o cuando se 
solicita. 
 

DEVOCIÓN AL DIVINO NIÑO 
Ultimo Viernes de cada mes. Misa - 7:00 pm  

REUNIÓN LEGIÓN DE MARÍA -  
Cada viernes a las 7:00 pm  
GRUPO SAN JOSÉ - Cada miercoles a las 7:30 pm 



 

 
 

     
 
 
      

      

       SATURDAY, AUGUST 5        
   8:30 am - Norma Lanza - For the Holy Spirit 
   5:00 pm - José E. Gonzalez  23rd Anniversary┼ 
   7:00 pm - Rafico Avila  ┼   
   8:30 pm - Virgen de la Nube     

 SUNDAY, AUGUST 6 
   7:45 am - For the People of the Parish  
   9:00 am - María Inez Avila  ┼                                                            
 10:30 am - Cecilia Vega  ┼                                        
12:00 noon - Juan Manuel Formoso ┼ 
   5:30 pm - Norma Lanza - For the Holy Spirit    
  MONDAY, AUGUST 7  
   8:00 am - Saint-Laurent-Romeo Family  ┼ 
  TUESDAY, AUGUST 8 
   8:00 am - James Howard  ┼ 
  WEDNESDAY, AUGUST 9 
   8:00  For Souls in Purgatory  ┼ 
  THURSDAY, AUGUST 10 
   8:00 am - Jean Fowles & Lorie Feiler  ┼ ┼ 
  7:00 pm - Misa Comunitaria    

  FRIDAY, AUGUST 11 
       8:00 am - Fanny Graciela Arcos de Montenegro  ┼ 
   SATURDAY, AUGUST 12       
   8:30 am - Grazia Viscoso  ┼ 
   5:00 pm - Rose & Joseph Avitabile  ┼ 
   7:00 pm - Maria Jazmin Torres de Chica  ┼   
   SUNDAY, AUGUST 13 
   7:45 am - For the People of the Parish  
   9:00 am - Juana Arana   ┼                                                             
 10:30 am - Lauro Sotero  ┼                                        
12:00 noon - Arturo Ramirez  ┼ 
   5:30 pm - John Naganathan  ┼  

Sunday August 6, 2023  -  
The Transfiguration of the Lord 

TODAY’S READINGS  

First Reading – Daniel 7:9-10, 13-14: In a heavenly court, the Ancient One, 

clothed in splendor, presides with countless attendants. A Son of man 
arrives on the clouds, receiving eternal dominion and kingship, served by 

all nations and languages. 

Responsorial Psalm – Psalm 97: The earth rejoices, and the islands are 

glad as the LORD, exalted above all gods, reigns in justice and judgment. 
His glory is seen by all, and even the mountains melt before Him. 

Second Reading – 2 Peter 1:16-19: We, the apostles, witnessed Jesus’ 

majesty and heard God’s declaration. Trust the reliable prophetic message 
as a guiding light until the day dawns and the morning star rises in your 

hearts. 

Gospel – Matthew 17:1-9  Jesus takes Peter, James, and John up a high 
mountain where He is transfigured before them, shining like the sun, with 

His clothes becoming white as light. Moses and Elijah appear, speaking with 
Jesus. Peter suggests building three tents, but a bright cloud covers them, 

and a voice from heaven declares Jesus as God’s Son. Jesus instructs 
them not to tell anyone until He rises from the dead. This event is recorded 
in the Gospels of Matthew, Mark, and Luke. — young-catholics.com 
 

 

 

 

 

 

 
 

 

LECTURAS DE HOY  

Primera lectura – Daniel 7:9-10, 13-14: En un atrio celestial, el Anciano, 

vestido de esplendor, preside con innumerables asistentes. Un Hijo del 

hombre llega a las nubes, recibiendo dominio eterno y realeza, servido por 
todas las naciones y lenguas. 

Salmo responsorial – Salmo 97: La tierra se regocija, y las islas se 
alegran cuando el Señor, exaltado sobre todos los dioses, reina en justicia 

y juicio. Su gloria es vista por todos, e incluso las montañas se derriten 
ante Él. 

Segunda Lectura – 2 Pedro 1:16-19: Nosotros, los apóstoles, fuimos tes-

tigos de la majestad de Jesús y escuchamos la declaración de Dios. 
Confíen en el mensaje profético confiable como una luz guía hasta que 

amanezca el día y la estrella de la mañana se levante en sus corazones. 

Evangelio – Mateo 17:1-9 Jesús lleva a Pedro, Santiago y Juan a una mon-
taña alta donde Él se transfigura ante ellos, brillando como el sol, con Su 

ropa volviéndose blanca como la luz. Moisés y Elías aparecen, hablando con 
Jesús. Pedro sugiere construir tres tiendas, pero una nube brillante las 

cubre, y una voz del cielo declara a Jesús como el Hijo de Dios. Jesús les 
instruye que no se lo digan a nadie hasta que resucite de entre los muer-

tos. Este evento está registrado en los Evangelios de Mateo, Marcos y 
Lucas.  

READINGS FOR THE WEEK 
Monday: Nm 11:4b-15 / Mt 14:13-21 (407) 
Tuesday: Nm 12:1-13 / Mt 14:22-36 or 15:1-2, 10-14 (408) 
Wednesday: Nm 13:1-2, 25—14:1, 26-29a, 34-35  
                     Mt 15:21-28 (409) 
Thursday: 2 Cor 9:6-10 / Jn 12:24-26 (618) 
Friday: Dt 4:32-40 / Mt 16:24-28 (411) 
Saturday: Dt 6:4-13 / Mt  17:14-20 (412) 

Pray For the Sick of Our Parish Family 
Emilio Herrera, Jack Accardi, Michael Pulasky, 
Keanu Paulino, John Stocks, Anne McLaughlin  
and Penelope Cortlyn Abulencia,  Doris Ochoa. 
Pray For the Deceased of Our Parish Family 
Yamily Reyes, Marcello Matricciano, Rose Raymond,  
Maria Mendola, Edgardo Rosario, Wilfrid J. Pleau,  
Maria I. Cruz Arcila, Renato Dimaano & Bridget Castelli. 

St. Clare of Assisi was one of the fir st people to follow St. 
Francis of Assisi. She founded the Poor Clares Order. She 
embraced a rule of poverty, austerity, and seclusion. In art, 
she is often shown holding a lamp. This is because her name 
means “clarity” and she is shining a light of clarity. She is 
also sometimes shown with lilies which symbolize purity. 
St. Clare of Assisi’s feast day is August 11 
— young-catholics.com 

Santa Clara de Asís fue una de las pr imeras personas en 
seguir a San Francisco de Asís. Fundó la Orden de las 
Clarisas. Ella abrazó una regla de pobreza, austeridad y 
aislamiento. En el arte, a menudo se la muestra sosteniendo 
una lámpara. Esto se debe a que su nombre significa 
"claridad" y está brillando una luz de claridad. A veces 
también se la muestra con lirios que simbolizan la pureza. La 
fiesta de Santa Clara de Asís es el 11 de agosto 

https://young-catholics.com/scripture-reading/?en=1073&rp=2018
https://young-catholics.com/scripture-reading/?en=1074&rp=2018
https://young-catholics.com/scripture-reading/?en=1075&rp=2018
https://young-catholics.com/scripture-reading/?en=1076&rp=2018


Sit down 







WE ARE THE CHURCH, TOGETHER in Brooklyn and Queens 
Please join us to respond as the Church of Christ together in Brooklyn and Queens through a                 
pledge to the  Annual Catholic Appeal  today at AnnualCatholicAppeal.org or  
text ACA to 917-336-1255.   
Please consider a gift today.  Thank you and God bless you.!    
As of July 18, 2023   Parsh Goal:  $64,581.00.      
Number of Pledges  188 - amount:  $59,477.00     
Amount Received:   $47,134.75 

SOMOS LA IGLESIA, JUNTOS en Brooklyn y Queens 
 

 Por favor únanse a nosotros para responder juntos como la Iglesia de Cristo en Brooklyn y Queens    
   a través de una        promesa a la Campaña Católica Annual  en AnnualCatholicAppeal.org o envíe un    
   mensaje de texto    con ACA al 917-336-1255.  
  Por favor considere un regalo hoy.  ¡Muchas Gracias y que Dios los bendiga! 
 De Julio 18, 2023,  Meta Parroquial:  $64,581.00 
  Numero de Promesas   188- Cantidad:  $59,477.00    
     Cantidad Recibida:  $47,134.75   

COLLECTION 
              Julio 30, 2023 -  $4, 453.00                                                    Julio 30,  2022 - $ 3,975.00  
         Second  Collection  - $2,608.oo                                                            Second Collection  $1,770.00  

              

THANK YOU FOR YOUR GENEROUS SUPPORT OF THE DIOCESE AND OUR PARISH 

Annual Catholic Appeal Prayer 
 

Lord God, we thank You for the untold blessings You 
have bestowed upon us. We offer these blessings back to 
You. We lay before You the labors and fruits of the An-
nual Catholic Appeal. We pray that our sole desire be to 
serve Your holy will. United as Catholics, let us be re-
minded of our baptismal call to follow our Lord Jesus 
Christ in His service to others. We make our prayer 
through Christ our Lord.  
Amen 

Oración Anual de la Campaña Católica 
 

Señor Dios, te damos gracias por las bendiciones incal-
culables que nos has otorgado. Te ofrecemos estas ben-
diciones. Ponemos ante Ustedes los trabajos y frutos de 
la Campaña Católica Anual. Oramos para que nuestro 
único deseo sea servir a Tu santa voluntad. Unidos co-
mo católicos, recordemos nuestro llamado bautismal a 
seguir a nuestro Señor Jesucristo en su servicio a los 
demás. Hacemos nuestra oración a través de Cristo 
nuestro Señor. Amén 

  

 

Religious Articles Store 
Hours Open 

 

Saturdays 5:00pm to 8:30pm  
    Sunday 9:00am to 1:30pm                                                                                                       
 Thursday 6:30pm to 9:30pm    

 

Located on the left side of  
the entrance of the Church                                                                       

    Tienda de Articulos  Religiosos       
    Horas de Apertura         

 

Sabados 5:00 pm - 8:30pm  
Domingos 9:00 am-1:30pm                                                                                    
 Jueves  6:30 pm - 9:30pm  

Situado en el lado  izquierdo  de la 
  entrada de la iglesia 

SPECIAL INTENTIONS  
FOR THE WEEK OF AUGUST 6 TO AUGUST 12 

 

The Sanctuary Lamp Is offered for  
Penelope Cortlyn Abulencia  

and Keanu Paulino  
FOR HEALTH AND WELL-BEING  

Requested by  
 

Antonio and Felicisima Abulencia  

INTENCIONES ESPECIALES  
PARA LA SEMANA DE  

6 DE AGOSTO AL 12 DE AGOSTO  
La Lámpara del Santuario es ofrecida para  

Penelope Cortlyn Abulencia  
y Keanu Paulino  

PARA LA SALUD Y BIENESTAR  
Solicitado por  

Antonio y Felicisima Abulencia  



St. Lawrence  
Was a 3rd century martyr. He lived in Rome and as a deacon was responsi-

ble for distributing resources to the poor. He faithfully tended to those in 
need. He was also the treasurer. The Roman prefect, thinking that the 

Christians had a lot of money, demanded that Lawrence turn over the 
Church treasures. Lawrence replied that he would. 
 

He returned a few days later and appeared before the Emperor. The prefect 
asked if he had brought the treasure with him, and Lawrence replied that he 

had. Then he made a signal and all of the orphans, widows, blind, lame, and 

poor he had been serving came forward. The prefect demanded to know 
what it meant. Lawrence replied “These are the treasure of the Church.” 
 

The prefect was so angry that he ordered that Lawrence be burned alive on 
a hot griddle, a very painful death. After suffering for some time, Lawrence 
said, “I’m well done on this side. Turn me over!”— young-catholics.com 
St. Lawrence ‘s feast day is August 10.  

San Lorenzo  
Fue un mártir del siglo 3. Vivió en Roma y como diácono fue responsable de 
distribuir recursos a los pobres. Él atendió fielmente a los necesitados. 
También era el tesorero. El prefecto romano, pensando que los cristianos 
tenían mucho dinero, exigió que Lawrence entregara los tesoros de la Igle-
sia. Lorenzo respondió que lo haría. 
 

Regresó unos días después y apareció ante el Emperador. El prefecto le 
preguntó si había traído el tesoro con él, y Lorenzo respondió que sí. Luego 
hizo una señal y todos los huérfanos, viudas, ciegos, cojos y pobres a los 
que había estado sirviendo se presentaron. El prefecto exigió saber lo que 
significaba. Lawrence respondió: "Estos son el tesoro de la Iglesia". 
 

El prefecto estaba tan enojado que ordenó que Lawrence fuera quemado 
vivo en una plancha caliente, una muerte muy dolorosa. Después de sufrir 
durante algún tiempo, Lorenzo dijo: "Estoy bien hecho de este lado. ¡De la 
vuelta!" La fiesta de San Lorenzo es el 10  de Agosto. 

FATHER GABRIEL A. AHIARAKWEM 
SILVER JUBELEE ANNIVERSARY -  

MASS 6:PM - AUGUST 18th, 2023 
 Father Gabriel A. Ahiarakwem invites you to cele-
brate his Silver  Jubilee as a pr iest. After  the mass, 
there will be  a gathering  at  Donnelly Hall at which time 
you may greet and congratulate him. 
 

There will also be a special box to leave your cards and 
well-wishes. 

Thank you for joining him in this 
 special celebration! 

 

 
PADRE GABRIEL A. AHIARAKWEM 

 ANIVERSARIO DE PLATA 
18 DE AGOSTO 2023 - MISA 6:PM 

 

El Padre Gabriel A. Ahiarakwem le invita a celebrar  
sus Bodas de Plata como sacerdote. Después de la misa, 
habrá una reunión en Donnelly Hall en la que podrán 
saludarlo y felicitarlo. 
 

También habrá una caja especial para dejar sus tarjetas y 
buenos deseos. 

¡Gracias por acompañarlo en esta  
 celebración especial! 

 

 

 

FAITH FORMATION  
REGISTRATION IS OPEN FOR  
COMMUNION I AND II AND  

CONFIRMATION I AND II & RCIA  
IF YOU NEED MORE INFORMATION,  

PLEASE CALL (718) 457-3457,  
AFTER 6:30 PM 

 

FORMACIÓN EN LA FE  
LAS INSCRIPCIONES ESTÁN ABIERTAS  

PARA COMUNIÓN I Y II Y RCIA  
CONFIRMACIÓN I Y II  

SI NECESITA MÁS INFORMACIÓN, 
LLAME AL (718) 457-3457, 
 DESPUÉS DE LAS 6:30 PM  

 

PARISH REGISTRATION 
If you wish to register as a parishioner of Our 
Lady of Fatima please stop by the rectory office 
during office hours. There you can fill out a 
registration form. It only takes 2 minutes. Your 
temporary  envelopes will be given to you im-
mediately while the printed version will come 
in the mail. 
 

REGISTRO DE PARROQUIA 
Si desea registrarse como feligrés de Nuestra 
Señora de Fátima, pase por la oficina de la rec-
toría durante el horario de oficina. Allí puede 
completar un formulario de registro. Solo toma 
2 minutos. Sus sobres temporales se le en-
tregarán inmediatamente, mientras que la 
versión impresa llegará por correo. 

 

 
 

SUMMER ATTIRE ADVISORY 
As the temperature rises, please be vigilant of your attire 
before leaving home. You are entering the LORD’S 
HOME, kindly please enter with respectful appropriate 
clothing. 
AVISO DE VESTIMENTA DE VERANO 
A medida que aumenta la temperatura, esté atento a su   
atuendo antes de salir de casa. Usted está entrando en la 
CASA DEL SEÑOR, por favor ENTRE con ropa respe-
tuosa y apropiada. 

 

Religious Articles Store 
Hours Open 

 

Saturdays 5:00pm to 8:30pm  
    Sunday 9:00am to 1:30pm                                                                                                       
 Thursday 6:30pm to 9:30pm    
Located on the left side of  

the entrance of the Church                                                                       

    Tienda de Articulos  Religiosos       
    Horas de Apertura       

 

Sabados 5:00 pm - 8:30pm   
Domingos 9:00 am-1:30pm                                                                                    
 Jueves  6:30 pm - 9:30pm    

 

Situado en el lado  izquierdo  de la 
  entrada de la iglesia 


